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Switch Disconnectors
OT2000-2500EM

INSTALLATION INSTRUCTION
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Installation
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Labels




SWITCH DISCONNECTORS, OT2000-2500EM

Terminal clamps
OzZX

0T2000-2500

ozxB3 —
OZXB4
OZXB5
OZXB6
OZXB7L

A07069
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Terminal shrouds
OTS

0Ts2500 $15 0TS2500 S 1L
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Phase separators
OTB

Type for package of
6 barriers is
0OTB1600/6.
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Auxiliary contacts
OA

AQ7076

Main contact

Test contact (NO)

Test indication contact (NO)
Test contact (NC)

Test indication contact (NC)
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Module for aux contacts
OEAZ28
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Interlocking
OTZT3

OoTZM4 1 Thecableis not 1B
- included

1A inthe delivery

Flat connection
6,3-0,8
(DIN 46244)

4 Nm 35 Ib.in
Torx 20

1,2 Nm
e QQ« lbin
S

Handle:
OHB274J12E421

AO7074 AS
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Control wiring

AO7075
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Mechanical interlock

1SDA062127R1

—
~— 0OT2000-2500EM_

OT1000-2§00
\ | OoTZL4

+ OTZL4

Min R70 mm
Max 360°
Length 1370 mm

AO7077
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Dimension drawings
OT2000-2500EM _

256...385

(OXP12x280)
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01 02 03 04 11 12 13 22 03wW4 04w4  03wW8 04ws
A 2355 3615 487,5 6135 376,55 502,5 628,5 628,5 5155 6555 605,5 790,5
9.27 14.23 19.19 24.15 14.82 19.78 24.74 24.74 20.30 25.81 23.84 31.12
B 126 126 126 126 126 126 140 140 185 185
4.96 4.96 4.96 4.96 4.96 4.96 5.51 5.51 7.28 7.28
Al 96 222 348 474 336 462 588 588 376 516 466 651
3.78 8.74 13.70  18.66 13.23 18.19 23.15 2315 14.80 20.31 1835  25.63
B1 126 252 378 504 366 492 618 618 406 546 496 681
4.96 9.92 14.88 19.84 14.41 19.37 24.33 24.33 15.98 21.50 19.53 26.81
c1 152 278 404 530 392 518 644 644 432 572 522 707
598 10.94 1591  20.87 15.43 20.39 25.35 2535  17.01 22.52 20.55  27.83
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BHumaHve! OnacHo HanpexeHue! [la ce MOHTMPa camo OT JIMLIE C eNIeKTPOTEXHNYECKA KBaNdUKaLA.
L5 BERK | RERTWETHTEE -
Varovani! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!
Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.
Warnung! Gefahrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.
Mpogiomoinon! YynAr téon! H eykatdotaon mpénel va yivetat Povo amd eEeISIKEUMEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.
Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.
iAdvertencia! {Tension peligrosa! La instalacion deberd ser realizada Gnicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada véib ainult elektrotehnika-alane ekspert.
Varoitus! Vaarallinen jannite! Asennuksen voi tehda vain sahkéalan ammattihenkil6.
Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.
Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezé szakember helyezheti tizembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chéir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnitil, agus an té sin amhdin, é seo a shuiteail.
Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.
Démesio! Pavojinga jtampa! Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.
Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilsto3as elektrotehniskas zinasanas.
Twissijal Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.
Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Advarsel!l Farlig spenning! Montering skal kun utfgres av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wytacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Aviso! Tensao perigosa! A instalagdo s6 deve ser realizada por um eletricista especializado.
Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuata numai de catre o persoana cu experienta in electrotehnica.
A8 OcroposxHo! OnacHoe Hanpskerme! MOHTax AOMKeH BbINOMHATLCA TONBKO CMELManMCcTOM-3NeKTPUKOM.
Varning! Farlig spanning! Installation far endast utforas av en elektriker.
Varovanie! Nebezpecné napitie! Montaz moze vykonavat iba skuseny elektrotechnik.
Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.
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Contact us

ABB Oy

Muottitie 2A, 65320
Vaasa, Finland
abb.com/lowvoltage

© Copyright 2026 ABB. All rights reserved.
Specifications subject to change without notice.
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